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(Urmare) 

Reginald, trăind la d-na de Saint-
Severin, vëzu cu câtă îngrijire şi d ra 
goste era supraveghiată Lea, a căreî 
viaţă se stingea din zi în zi. El fu 
martor al tutulor precauţiunilor în
trebuinţate pentru a apăra de lovi
turi prea tari , de emoţiuni viî, acea 
inimă de cristal, care, când ar fi iz
bucnit, ar fi sfărâmat şubredu-î aco
perământ. Vai ! inima ei, şi sufleteşte 
şi trupeşte, nu mai bătea de cât ca 
subt o placă de plumb. 

Lea nu citea nicî o carte. Tocmaî 
în timpul când imaginaţiunea uneî 
fete începe a 'şi pasiona privirea în 
visurî sing-uratice, Lea nu citise nicî 
un poet. Crescută şi educată la ţară, 
dupe ce 'î trecu copilăria, simţi nu
mai durerea ce începu odată cu boala 
eî şi care o ţintui lângă mumă-sa, 
tocmaî când trebuia să intre într 'u-
nul din cele maî bune pensioane din 
Paris. Singurătatea ca şi lipsa de în-
veţătură îî eraü vătămătoare simţu
rilor ca şi inteligenţei. 

Or ce simţiment poetic pierise din 
sufletul Leeî în stare de germine, în
ghiţit, pierdut în adâncimile uneî con-
ştiinţî fără ecoü. Dacă une orî vr 'o 
mâhnire, vr 'un rësunet intern, vr 'o 
mişcare repede trecea prin sufletul eî 
singuratic şi expira pe buzele eî veş
tede printr'un surîs, era ceva nesta
tornic, nesigur, nu părea a fi nicî do
rinţă, nicî regret. Era ceva misterios, 
vag şi nemărginit ca simţimentul in-
finituluî, pe care ni se pare că l'am 
încercat într'un timp al vieţeî, îna
inte d'a şti cum se numeşte acel 
simţiment. Nu există cuvinte spre a 
se descri o ast-fel de stare a sufle
tului. Ţi-o închipueştî, fără s'o poţî 
defini. 

Starea sufletească a Leeî era pen
tru Reginald o taină, o problemă, un 
vis. Cât ar fi dorit el s'o cunoască ! 
Dar în zadar ! Acea dorinţă îl oprea 
toată zioa de la lucru. Când, prin 
perdelele întredeschise, zărea pe Lea 
culegêud fiorì în grădină, 'şî lăsa p e 
nelul şi pânza şi alerga la dânsa ca 
să'î vorbească de suferinţele sale ; 
apoï, de soarele care strălucea sub 
razele galbene, de albastrul ceruluî, 
de răcoarea aeruluï. Apoï revenea din 
noü la suferinţa sa, şi o întreba dacă 
se simte mulţumită de atâtea bună
tăţi ale natureî; şi căuta în rëspun-



şurile Leeï un cuvent, un biet accent 
care să 'Ï desvelească un colţ cât de 
mic al vieţeî eî stranii şi întuncate ; 
dar nu descoperea nimic în vocea eî 
schimbată de durere şi devenită maî 
atingătoare ; nu afla nimic în privirile 
eî moleşite de osteneală şi de nedor-
mire; acel corp rotund care 'şî per-
duse mult din perfecţiune şi mlădiere 
nu '1 întâmpina de cât cu un fel de 
surîs de bunătate. Era decepţionat, 
descurajat ! Zilele treceau posomorâte. 
Lea devenea din ce în ce maî mola
tică, ochiï eî se înconjurau d'un cerc 
maî larg şi maî negru. 

Dar Reginald nu se da înapoî ! El, 
care zicea că regretă momentele per
dute lângă femeî, îşî consuma timpul 
lângă un copil bolnav, nepriceput, 
tăcut, timid, care nu semăna câtuşî 
de puţin cu italiencele pe care le iu
bise. Patima, care începe prin a face 
din noî nişte copiî proştî, făcea pe 
Reginald să crează că simte numaî 
milă pentru Lea. Milă ! Reginald se 
înşela fără îndoială: dar nu pentru 
multă vreme. Trecutul luì stetea de 
faţă cu străpungătoarele-î amintirî. 
El îşî aminti un amor care uscase, 
putrezise şi înegrise cele maî frumoase 
fiorì ale tinereţeî luî. 

Cine nu ştie că toate amorurile sunt 
nişte nebuniî? că toate ne lasă arză-
toarea amărăciune a înşelăciuneî ? Re
ginald nu ştia oare toate astea din 
esperienţă ? Totuşî din toate amorurile 
trecute, din toate amorurile posibile, 
acesta din urmă era cel maî nebun! 
La ce avea să se aştepte ? Lea nu 
putea să maî trăiască maî mult ca 
şase lunî. Ş'apoi, simţea ea ceva ? Cu 
aceste întrebări se lupta Reginald în 
toată vremea. Dar pasiunea creştea 
în sufletul luì. Se ştie că cu cât iu
birea e maî absurdă, cu atât creşte 
şi se înflăcărează. 

Ce nepotrivire în ideile luì de ar
tist! « A ! Dacă ar fi cel puţin fru

moasă, îşî zicea el când nu o vedea, 
aşî maî înţelege pentru ce o iubesc ; 
dar ce frumuseţe poate fi în nişte 
ochî stinşi, în nişte trăsuri slăbite, în 
nişte forme vestejite ?" Si, schimbân-
du'şî d 'odată părerea, cugeta; o Dar 
nu ! nu, Lea ! Eştî frumoasă, eştî cea 
maî frumoasă între femeî; n'aşî da 
ochiï tëï abătuţi , slăbiciunea ta, cor
pul tëu bolnav, nicî chiar pe frumu
seţea îngerilor din cer. Si în toate 
visurile luî, prin sborul frenetic şi 
simţual al cugetăreî , se simţea 
strâns de ochiï eî abătuţî, de slă
biciunea eî, de corpul eî bolnav ; 
punea el ensuşî un suflet în acel corp 
şubred şi turna valurî de viaţă în 
aceî ochî ţintiţi într'aî luî. O crea pa
sionată, zvăpăiată, întinzênd buzele a'l 
săruta cu înfierbântare! şi cu toate 
astea, era tot ea, slabă, bolnavă, 
în agonie, cu buzele albe, veştede, a 
caria inimă se bătea în piept aşa 
de tare că aï fi crezut că bate în 
gâtlej, dar care zicea:—Oh! Dacă în 
adevër iubirea ta më ucide, cât sînt 
de fericită că mor !—Apoî, o plângea 
ca şi când era moartă. 

Intr 'e zi, Lea stetea la una din 
ferestrele salonuluî. Lumina albăstrie 
şi limpede se netezea pe gâtul eî în
covoiat. Acolo, broda un văl pentru 
muma ei. Reginald, aproape de densa, 
ţinea în mâinî o carte. Eraü singurî. 
Pentru întâia dată, dupe un ceas de 
şedere împreună, nu se uitase la densa; 
era cufundat în reverie, dar şi asr-fel 
o vedea tot pe dènsa, ca şi cum ar fi 
privit'o. 

— Ce palid eştî de câte-va zile, 
îî zise ea, ridicând capul ; ai slăbit ca 
mine ; suferî de ceva Reginald ? 

— Da, sufer, rëspunse el,—căcî 
nu maî putea să îndure acea familia
ritate dulce cu femeia pe care o iubea 
pânë la nebunie. Da, sufer,şi nu nu
maî de câte-va zile, ci de mult timp 
şi de nişte durerï ce më sfâşie ! 



— Unde ? 
— Aci! 
Şi 'şî puse mâna pe inimă. 
— Ca şi mine, rëspunse ea uimită; 

cu toate astea, nu e o boală molip
sitoare, adaogă ea surîzênd cu mâh
nire. 

— Oh ! Nu ca tine, Lea ; nu ca 
tine. E multă deosebire între sufe
rinţa ta şi a mea. Mi-ar fi milă să 
te vëz suferind ca mine. 

Mânuşiţa Leeî cu care susţinuse 
brodară căzu pe genuchi eî. Ea clă
tină din cap cu neîncredere făcend 
să-î onduleze buclele străvezii. 

Durerea are şi ea vanitatea eî. 
— Şi de ce nu mi-aï spus pânë 

acum ? 
— Şi pentru ce, Lea ? M'ai fi pu

tut oare vindeca ? Şi apoî, la ce ţi-aş 
fi spus când ştiam bine că nu më veï 
înţelege ? 

— A ! Te-aşî fi înţeles, dacă mi-aï 
fi sp::s că suferî ! 

Vocea eî era turburată. Se părea 
că-î face o imputare; avea simţire, în 
ceia-ce spunea. 

-— Adevërat, Lea! strigă Regi
nald cu avântul uneï bucuriî exal
tate. Oh ! atuncî să-ţî spuï ! 

— O ! da, spune ! Poţî së-mi te 
destămueştî cu toată încrederea ; ştiu 
eü ce este suferinţa... Şi, dupe o 
clipă de tăcere, vëzêndu-1 că tremură 
şi că se schimbă la faţă : 

— Vreî, adaogă ea, să 'ţî daü 
câte-va picături pe zahăr? 

Vorbele eî erati maî sfîşietoare ca 
ironia ; cu toate acestea, erati serioase 
şi nevinovat*:. Femeia asta era fără 
suflet. 

Reginald se lovi cu pumniîîn frunte. 
Lea, privea la faţa acestuî om tur
burată de o pasiune furioasă... dar 
privea cu nepăsare. Era un contrast 
groaznic între aceste doue fiante aşa 
de apropiate una de alta, o neînţele
gere fără îndreptare ce despărţea 

pentru tot-d'auna soartele lor. Te-aî 
fi aşteptat la or-ce, numaî n'aî fi cu
getat la acel zid îngust ce-î despăr
ţea ; ea maî albă ca mătasea albă a 
perdelelor, ce cad în cute pe lângă 
densa ; liniştită ca un cer blestemat ; 
şi el, disperat, înăbuşindu-şî simţimen-
tul ce trădase, pentru că acel simţi-
mênt nu maî valora nimic, nu maî 
putea să valoreze nimic. Maî bine, 
l'ar fl aruncat ca pulberea în vent, 
de cât să-J îngenuchie la picioarele 
aceleî femeî, aspră fără voia eî, care 
nu ştia ce respinge şi care n'avea să 
ştie nicî o dată. 

Dar vorba iubire n'o pronunţase ; 
de sigur, era să o pronunţe. Tocmaî 
când era să-şî mărturisească simţirea 
pe deplin, d-na de Saint Severin in
tră de o dată în salon. Faţa eî de
veni nemulţumită vëzênd pe Regi
nald şi pe Lea, singuri amêndoï. 

— Mamă, zise Lea, Reginald su
feră ; ceartă'l că nu ne-a spus pânë 
acum ! 

D-na de Saint Severin întrebă pe 
Reginald de ce suferă^ privindu-1 aşa 
de pătrunzător, că el abia îngână 
câte-va cuvinte fără şir; I se păru 
că nu maî remăsese nicî o scânteie 
de bunătate în această femeie, care 
fusese tot-d'auna bună pentru densul. 

- - Lasă-me cu Reginald, zise ea 
Leeî ; du-te prin grădină. -

Fata se supuse, fără să "zică ni
mic şi fără să-î pară reü. 

— Da, Reginald, am să-ţî vor
besc, reluă d-na de Saint Severin, 
dupe ce eşi Lea. 

Vorbele eî erati solemne. Se aşeză 
în faţa artistuluî şi privindu-1 drept 
în ochî : 

— Reginald, urmă ea cu vocea 
tremurătoare, Reginald, tu iubeştî pe 
Lea !... 
(La Grande Revue) (Sfirşitul în nume ml vätor.) 
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F R A N Ç O I S C O P P É E 

N U M E R E R E G I M E N T U L U I 
Rătăc i to ru l e înf iorător şi câmpia este 

frumoasă. 
E unul din acel oameni f ă r ă căpătâiu, 

cum se întâlnesc foarte dese ori în t impul 
secerişului; şi acesta are o înfăţ işare aşa 
de u r î tă în cât a t rebui t să'l gonească de 
pe la toate arendăşiile unde, a in t ra t ca 
să ceară de lucru. B â t a pe care se spri
j ină, pare a fi mal mul t o ghioagă de uci
gaş de cât un baston de călător ; şi pe 
căptuşeala hainei de pânză , îmbâcsită de 
sudoare şi de praf , t rebue să fie un nu-
mër urî t , impr imat cu cerneală groasă, 
o matr icolă de la munca silnică saü de 
închisoare. 

Ce v î rs tă are ? Nenoroc i rea nu are vî r -
stă. î na l t şi uscat, el merge cu uşurinţa 
unul om t înăr şi cu toate acestea, mustaţa 
lu i groasă şi galbenă ce'l strebate faţa 
pîr l i tă, e căruntă. I n tot cazul nu ' I e 
ruşine de mizer ia lu i . Şi-a pus cu mândrie 

pe ceafă pălăr ia veche, roasă de arşiţa 
soarelui ; ochii lu i aspri şi albaştri stră
lucesc de îndrăzneală ; şi el merge cu j 
picioarele goale pentru a'şl păstra, fără 
îndoială, perechea de cisme cu cuie împa
chetată în tacul lu i de soldat. C u mersul 
sigur şi cu capul în sus, avênd un aspect 
neruşinat şi milităresc, omul merge pe o 
cărare foar ie îngustă între doue lanur i 
de gr îu şi .spicele înalte î l v in până la 
umeri . -

N u ştie unde duce drumul acesta. 
I n pre juru l lui, câmpia se întinde în 

za re , pustie, nemişcată, sub căldura cea 
mare a lu i Iunie. 

L a dreapta lui, gr îur l , secări, oarze ; la 
stìnga, oarze, secări, gr îur l . Colo, numaîj 
un lung şir de plopi, către care sboară 
un corb ; şi mal departe, mul t maî departe, 
coline cu tufişuri, de un albastru dulce în 
bruma cenuşie a or izontu lu i . 

O m u l merge pe cărarea tăcută. A i c i 
ecerişul e pl in de fiorì, de seghino ; mal 

încolo de rochiţa rîndunelel. A p r o a p e de 
el, un greere ţ ipă mal tare de cât ce-l'alţî, 
ca disperat. O m u l se opreşte, greerele 
tace. N i c i un nor pe cerul pe care tri
umfa soarele alb din miezul zi lei . V a g a 
bondul îşî şterge atunci cu mâneca f runtea 
pl ină de sudoare, şi, ridicând capul de o 
dată, aruncă o pr iv i re întunecată cerului 
curat. 

I n ajun, în salul în care ajunsese spre înse
rat , se oprise la toate uşi le, cu pălăr ia pe 
jumătate scoasă, şi a întrebat cu un glas 
răguşi t şi umil i t . 

— „ E ceva de lucru, aici ? 
Pre tu t inden i i se rcspunsese, dupe ce'l 

pr iv iseră de sus până jos, ceia ce arăta 
neîncrederea ţeranulu l şi temerea ţărancei. 

• — „ N u . . . N ' a v e m de lucru. 
î î maî remâneau t re i gologani. Şi-a cum

părat o bucată de pâine, şi mari când, şi-a 
urmat drumul , spre crepuscul. 

U n r îuleţ cu apă curată, curgea pe mar
ginea drumului . Se întinse pe bur tă şi bău. 

A p o i , când veni n o a p t e a , — o noapte de 
Iunie, în care palp i tă stele larg i , — sări 
peste un şanţ, se aşeză în t r 'un ogor, cu 
sacul drept perină, şi, precum era obosit, 
doimi până la răsăr i tu l soarelui. 

Ceia ce'l lipsea mai mul t de trei z i le, 
de când era aşa de mizerabi l , era tu tunul . 

Se deşteptă în iarba umedă, cu corpul 
amorţ i t , t resăr i subt sdrenţele lu i şi mur
mură : 

— „Blestemul dracu lu i ! 
A p o i porn i Iar pe drumul ce trecea 

pr int r 'o pădure. 
D im inea ţa era delicioasă. O răcoare par

f uma tă eşea din adâncimile v e r z i . P e mar
ginile drumulu i , iarba păşunelor, atât de 
pătrunsă de i ouă că părea pal idă, era 
pl ină de flori mici de pădure. 

Sus, pe vî r fur i le arbori lor înal ţ i soarele 
ce resărea, arunca în f runze cele dintâi 
sclipiri de scântei. L a douë-zecï de paşi 
în fa ţa călătorului, douî Iepur i voioşi, cu 
coada r idicată, arătându'şl dosurile albe, 
trecură drumul în câte-va săr i tur i şi se 
făcură nevezuţ î în tufişuri. Paser i le cântau 
neîncetat. 



Vagabondul se gândea la trecutul luî. 
Copil găsit, crescut la o doică, la ţară, 

nu'şî maî aducea aminte din frageta luî 
copilărie de cât frica ce avea de această 
femeie bătrână, ce sta necontenit cu mâna 
gata să'î dea o palmă. Totuşi se mărise, 
băeţaş robust, adunând cu ea uscături din 
pădure. Tuturor le era frică de ea, trecea 
drept o vrăjitoare, credea chiar ea că este, 
şi avea ciudate superstiţii ; şi, când găsea 
în coteţ un oü mal puţin alb ca cele-l'alte^ 
ea îl strivea sub picior,, convinsă că con
ţinea un şearpe. Lăsa pe copil să meargă 
la scoală, nude învăţa să citească, să scrie 
şi să socotească. Dar camarazii lui, ţără-
naşi cu obrajii roşii, plini de ciudă fi de 
răutate, îl numeau bastard, copil de vră
jitoare. Urît de eî, îl urî şi el, şi urmară 
nenumërate bătăi, - în care, din fericire 
pentr^ dînsul, era maî tot-d'a-una cel 
mal tare. 

La patru-spre-zece ani, — bătrîna lui 
doică muri, — n'ar fi putut găsi de lucru 
prin vecinătate, fără de căruţaşul care 
întreprindea conrespondenţa drumului de 
fier şi care avea nevoie de un băieţaş pen
tru grajd. Avu trei franci leafă pe lună, 
hrana unul câine şi se culca în paie. Urît 
de băieţii din împrejurimi, luat în bătaie 
de joc de către fete, trecând drept idiot 
fiind-că era sëlbatec şi fiind-că nu fusese 
nicl-o-dată în oraşul situat la trei poşte 
departe de acolo ; ast-fel devenise un tî-
nër mare şi viguros, când recrutarea îl 
luă şi îl trimese în al 75-lea regiment 
de linie. 

Cele dintâi timpuri petrecute la regi
ment, să zici că acelea eraü singurele bune 
amintiri ! Pentru întâia dată, acest paria, 
cunoscuse sentimentul egalitate!, al drep
tate!. Uniforma era prea groasă în timpul 
vereî, prea subţire iarna, dar toţî o pur
tau; mâncarea îl scârbea de multe ori, 
dar şi cel-l-alţl o mâncau ca şi dînsul. In 
sala de dormit, într'un pat alături cu al 
lui, se culca un viconte care se angajase 
ca soldat dupe ce'şl tocase averea. Se 
tutuiaü între camarazi. Aici — ce surprin
dere! —un om preţuia cât un om ; şi pen-

! tru a se ridica d'asupra nivelului, pentru 
a eşi din rânduri, o singură virtute era 
de ajuns : ascultarea. El o practica, fără 
ascultare. Mal inteligent, mal învăţat de 
cât mulţi ţărănoi cu pantalonii roşii, el, 
dupe un an de zile de serviciu, căpătase 
galoanele de caporal : dupe al doilea an 
pe acelea de sergent. Acum, soldaţii pu
neau el cel întâi mâna la chipiu, când îl 
întâlneau pe uliţele garnizoneî. 

Un moment de beţie, de nebunie, fusese 
d'ajuns spre a'l pierde. El începea un uoă 
congediu, fusese numit sergent major. în
tr'o zi, avênd în buzunar paralele compa
niei, trei pahare de absint, bă-ute unul 
dupe altul, ca să facă pe grozavul, şi un 
capriciu bestial pentru o fată cu ochi ră
utăcioşi făcuseră din el un hoţ, un crimi
nal. De atunci toată viaţa lui se făcea 
îngrozitoare. într'o lucire a gândire!, el se 
revedea cu spinarea arcuită de ruşine, în 
faţa epoletelor şi crucilor membrilor din 
consi'iul de resboiü. Apoi veneau nesfîr-
şiţiî ani în batalionul din Africa, munca 
la soarele arzător, pe drumuri, frigurile 
ga'bene. Ieşise din acest cuptor şi din 
această infamie, ars de setea veclnică a 
alcoolicilor şi cangrenat până la inimă. 

N'avea nici un dram de noroc ; nici o 
ocazie bună nu i se înfăţişa. Dupe ce 'şl 
făcu termenul, nu întâlnise pe nimeni pen
tru a'l scoate din mocirlă, pentru a'l în
tinde mâna de ajutor. 

Muncind pe ici şi colea, bătuse toate 
drumurile, vagabond, urmărit -de trecutul 
Iul. Când suferea de foame, făcea mici ho
ţii, întindea cele cinci degete ca în Alge
ria. Mâna aspră a justiţiei îî căzuse de 
mal multe ori pe umër, Unde era el acum 
doi ani ? In închisoare. Dar iarna trecută? 
Iar în închisoare. Si de trei zile, în acea-
stă parte de loc pe unde rătăcea, nu gă
sise de loc să muncească şi tocmai în toiul 
muncel. Şi'şl cheltuise cel din urmă golo
gan, mâncase cea din urmă coajă de pâine. 
Ce să facă ? - Ce să facă ? 

Mergând mereu pe drumul mare, ajunse 
la o respântie. O cruce se înălţa ;—o cruce 
pentru călători — cu un Çrist de lemn 



sculptat grosolan, şi a cărei pictură o 
ştersese ploaia. 

El dete din umeri şi apucă la stìnga. 
Doue sute de paşi maî departe, vëzu o 

casă frumoasă şi albă, despărţită de drum 
printr'o pajişte îngrădită cu şanţ. O femee 
tîuără în rochie albastră, apărându-se cu 
o umbrelă, se arătă pe peron şi chiemă 
pe un băeţaş care se juca cu un câine 
mare. 

— Bébé ! bébé ! 
Copilul alergă către mama luî, şi câi

nele, de o dată furios, veni în treî sări 
turi până la şanţ, şi latră lung dupe si
nistrul călător. 

El arătă pumnul acestei case de bogaţi, 
unde florile de dimineaţă păreau că îm--
praştie fericire ; şi, cuprins de o trebuinţă 
feroasă de singurătate, apucă pe o cărare, 
prin mijlocul câmpiei. 

Ast-fel se afla el în mijlocul acestui şes 
întins, printre spicele înalte, cu picioarele 
zdrobite de osteneală, cu zgomotul foa
mei în stomac, singur, pierdut, desnă-
dăjduit. 

De o dată, un cocoş făcu să resune fam-
fara luî argintie. In apropiere era o casă. 
Il era prea foame. Cu atăt mal rëu ! Va 
cerşi, va fura, va omorî, dacă va fi ne
voie, îşi resuci ghioaga, Iuţi pasul, şi, în 
capătul cărărel, care cotea de o dată, se 
află în faţa unei arendaşii micî. Cu în
drăzneală strebătu curtea înspăimântând 
păsările, se îndreptă spre casă şi puse 
mâna pe clanţa uşeî cu geamuri, care 
rezista. 

— Heî ! strigă dînsul din toată puterea, 
şi la câte-va secunde de interval, repetă de 
trei ori : heî ? 

Nici un respuns. Oamenii casei pleca
seră, fără îndoială la câmp. 

Vagabondul îşî înveli mâna în pălăria 
lui cea vechie şi putredă, sparse geamul 
dintr'o lovitură de pumn, încercă încue-
toarea, care se deschise înăuntru şi nu 
era închisă cu cheia, împinse uşa şi intră 
în casă. 

Se afla într'o sală joasă, negreşit sin
gura locuită din toată casa. Era acolo un 

pat, sobă, un dnlăpaş de sofrag?rie, masa, 
pe care era o bucată de pâine, un cuţit 
de bucătărie şi un pachet de tutun desfă
cut ; în sfârşit, dulapul cel greü de stejar, 
în care ţăranul îşî ascundea comoara luî, 
un pumn de napoleoni într'un sac saü în
tr'un ciorap vechiü. 

Pentru întâia oară în viaţa lui, comitea 
o asemenea faptă şi risca să meargă la 
muncă silnică. Eî bine ! trebuia să meargă 
până în capăt. 

Luă cuţitul dupe masă şi se apropia de 
dulap ca să'l spargă. Dar, aproape de 
această mobilă, pe perete, o hîrtie, într'un 
cadru de lemn negru, îî atrase băgarea de 
seama. Maşinaliceşte, îşî aruncă ochii pe 
hârtie, şi ceti mal întâî aceste cuvinte 
tipărite : 

„Al 75 lea regiment de infanterie*. 
Se opri în loc. • 
Era un certificat de liberare dat luî 

Dubois (Jules-Matheiu), caporal-trîmbiţaş, 
în compania a 2-a din batalionul al treilea. 
Aşa dar el era să fure de la un soldat din 
regimentul luî cel vechiü. Nu era de pe 
vremea luî, ce'î drept. Data hârtiei era 
proaspătă. Dar ori cum! 

Şi iată că, cu inima mişcată, el stă la 
îndoială acum să maî spargă dulapul. 

— Ce prost sunt! zise el cu jumătate glas. 
De o dată privirea luì se îndreaptă 

spre masă, unde e pâinea şi tutunul, şi 
hotărîrea luì e luată foarte curênd. Taie 
pâinea în doue, scoate pipa din buzunar 
şi o umple bine cu tutun : — poţî împru
muta de la un camarad atâta lucru, nu'î 
aşa ? — apoî, eşind repede din casă, reia, 
mâncându-şî pâinea, cărarea printre grâu, 
şi îese în drumnl mare ; şi, când trece din 
noü, cu pipa aprinsă, prin faţa Cristuluî 
de la respântie, îî zice, fără să'l salute, 
cu o strîmbătură veselă la colţul buzeî, 
remăşiţă a glumei soldatului de Africa : 

— Tu, fătul meü, păcat că n'aî făcut 
slujbă în al 75-lea regiment.. . Căcî alt
fel, m'ai face să găsesc de lucru de seară, 
or unde-oiü înopta. 

D. ManolescuSideri, 



CORPUL OFICERILOR DE ADMINISTRAŢIE 
Corpul oficerilor de administraţie este creat 

pentru a îndeplini în armată anume func
ţiuni prevăzute de legea creare! acestui corp. 
Recrutarea se făcea, maî înainte, direct din 
suv-oûceriï de prin corpuri, în urma unuî 
esamen ce depuneau, şi, dacă îndeplineau şi 
cele-l'alte condiţiunî cerute de regulamentele 
în vigoare ; dar acum, de vr'o 3—4 ani, a-
cest corp së alimentează cu oficierii ieşiţi din 
şcoala sub-oficerilor de la Bistriţa, saü din 
acel sub-oficerl din armată carii vor proba, 
înaintea unei comisiunî, că posedă aceleaşi 
cunoştinţe ca şi sub-oficëriï ieşiţi din scoală 
sub-oficerilor. Funcţiunile ce sunt-chemaţi a în
deplini aceşti oficerî sunt: sub şefi de deposite 
comptabilî la spitale,: şefi de birouri prin in
tendenţe, iar pe Ia corpuri, a ocupa func
ţiuni de casier, şi oficerî cu îmbrăcămintea. 

înaintarea lor se face, dupe cum se ştie, 
întocmai ca şi la oficeril din cele-l'alte arme; 
ea însă nu va fi nicî-odată lesnicioasă, căcî 
multe din funcţiunile, care, prin regulamente, 
sunt menite a fi ocupate de oficierii speciali 
de administraţie, astă-zî se ocupă şi de ofi-
ceriî de front. 

Sunt multe regimente şi maî cu seamă din 
cele de cavalerie, care aü oficerî combatanţi 
însărcinaţi a îndeplini funcţiuni de casieri şi 
oficerî cu îmbrăcămintea. Această măsură, 
saü mal bine acest us, se aplică cam de mult, 

de şi credem, nu pe drept, căci din causa 
aceasta, nu se pot face înaintări maî nalte 
în corpul de administraţie, pentru cuvîntul 
că nu sunt vacanţe. Neapărat că vacanţe nu 
sunt : locurile de căpitani şi locotenenţi de 
administraţie, care ar trebui ocupate, o re
petăm, numai de aceşti oficieri, special în
fiinţaţi pentru asemenea funcţiuni, sunt as
tăzi, multe din ele, cuprinse de către oficeril 
din alte arme. Nu numai că nu pare a fi 
vre-un motiv care să sprijine eceste înlocuiri 
de oficerî, dar, cu drept, s lar crede Că oficeril 
de front ar aduce mal multe servicii armei 
lor, dacă ar fi întrebuinţaţi numai în acea 
armă. 

Se va zice că, pentru caşuri de nevoie, së 
cuvine să se iniţieze din timp, pentru func
ţiuni de comptabilî, şi un numër de oficerî 
de front ; obiecţiunea ar fi dreaptă atuncî 
când corpul oficerilor de administraţie ar fi 
prea mic, şi nu îndestulător pentru a com
plecta locurile pe la corpuri, dar nu ast-fel 
se întâmplă : avem un corp de oficerî de ad-
miristraţie, care cu prisos, satisface trebuin
ţele armatei. 

Să se înapoieze, deci, armei din care fac 
parte, toţi oficeril de front ce'î avem în func
ţiuni de acelea, care sunt, de drept, a se 
ocupa numai de oficerî de administraţie. 

Şi cu acest prilej, avem de făcut o obser
va ţiune privitoare la trecerea dintr'o armă 
oare-càre, în corpul de administraţie, trecere 
pe care regulamentul o admite, în urma unul 
esamen ; dar tot regulamentul opreşte pe o-
ficeril de administraţie de a trece într'un 
corp de trupă ca combatant, De ce această 
escludere ? De ce să nu fie o măsură de o 
potrivă, şi să nu fie învoit şi celor de al 
doilea, cea ce se permite celor d'intâiu, bine
înţeles în urma unul esamen ? Precum ne 
place să credem că mulţi dintre oficeril de 
front sunt în stare a depune esamen asupra 
reglementelor de administraţie, spre a trece 
în acest corp, tot aşa ar trebui să admitem 
că şi parte din oficeriî de administraţie, ar 
putea să depună esamen asupra reglemente
lor de front, cerute pentru arma care voesc 
a intra, şi, mal cu osebire, ace! eşiţî din 
scoală sub-oficerilor, în care, celor de infan
terie, cà şi celor de cavalerie, ca şi celor de 
administraţie, li se predă întocmai aceleaşi 
cursuri. Dacă se menţine ca oficeriî de ad
ministraţie să nu poată trece în rândurile 

P E D E A L 

(PASTEL) 

Spre culmea dealului, abîa zărită, 
o fată de douë-zecï de anî, — ţărancă 
tîneră şi frumoasă, — suie. 

.Cu fluerul la briü, un flăcău co
boară în vale. 

La o rëspântie de drumuri ajung 
unul în faţa celuî-l'alt. . . 

Flăcăul se dă în lături: fata trece... 
S'aü privit, din grabă, pe furiş — 
Şi nu ştiu cum: fata par'că ar vrea 

să coboare, iar flăcăul să sue din noü... 
* TraiËn Demetrescu. 



combatanţilor, pentru motivul că dânşii sunt 
recrutaţi înadins pentru acest serviciu, ar 
trebui ca şi reciproca së fie adevărată, şi c o r 
pul de administraţie së nu se alimenteze cu 
oficerii de front, ci să se recruteze din 
scoală sub-oficerilor, d'intre acele elemente 
se s'ar aplica mai mult la acel serviciu, saü 
prin esamen direct din sub-oficerii de corpuri. 

Asupra acestor chestiuni, credem că ar ti 
bine së se dispună ca : i) Toate funcţiunile 
de comptabilî pe la regimente saü pe la alte 
servicii, să nu se dea de cât oficerilor de ad
ministraţie ; singurii creaţi pentru acest scop; 
şi 2) Corpul oficerilor de administraţie să nu 
maî alimenteze cu oficerii de la front, de 
oare-ce acel corp este îndestul de mare pen
tru a satisface trebuinţele armatei ; saü în 
cazul când s'ar permite celor de front a trece 
în administraţie, së se permită şi celor de ad
ministraţie a trece la front, bine-înţeles obli
gând, pe uniî, ca şi pe alţii, să depună esa
men asupra regulamentelor armei în care 
voesc a trece. 

Am avea o obîecţiune de făcut şi în pri
vinţa uniformei oficerilor de administraţie 
De şi este cea maî puţin costisitoare,—avan-
tagiü neapărat mare,—dar tot de-o dată este 
şi aceia care să depărtează mal mult de u-
niforma oficerilor din toate cele-l-alte cor
puri . 

Faptul că tresele sunt albe, că lipsesc şarfa 
şi epoletele, face ca uniforma oficerilor de 
administraţie së semene cu acea a unor im
piegaţi civili, de poliţie, şi se întâmplă ca 
aceşti din urmă së fie luaţ i de gradele infe
rioare drept cel d'ânteî. In contra lipsei în
semnelor arătate, şi a treselor albe së poate 
produce o relaţiune. 

In privinţa coloareî treselor nu së poate 
opune, nicî chestiunea de asimilare, nicî cea 
de economie, căcî, pe de o parte, şi medicii 
sunt asimilaţi, şi aù trese galbene, iar pe de 
alta, cele albe së degrada maî repede. S'ar 
putea, credem, susţine cu drept cuvent, că ar 
fi nimerit së se introducă, în uniforma 
oficerilor de administraţie, modificări şi îm
pliniri, care să'l asemene mal mult cu ca
marazii din cele-falte arme ; un însemn par
ticular ar putea să'î distingă. 

Sub-loc . Constantin P. Samurianu. 

S U P R I M A R E A A R T I C O L U L U I 
CA PARTE DE CUVINT 

s i a, l ia i TT m v i t 

Această scriere, t inzênd a aduce un sfêr-
şit discuţiunilor asupra întrebuinţăr i i lu i 
u mut , am trimis'o îneă din iarna anulu i 
1887 , Academie i Române şi ministerului 
instrucţiune! publice. 

Ide ia este u rmătoarea : 
I n l imba română nu avem un articol, în 

sensul gramaticelor neo-latine şi neo-ger
mane, ci avem o simplă terminaţie de de
clinare, cum aveau şi lat ini i , şi este cu 
totul greşită ideia acelora ce admit ar t i 
colul în l imba noastră, ca fiind o parte de 
cuvînt. Aceas tă idee luată drept bază , 
voiü cerca a o discuta. 

în t rebuinţarea terminaţ i i lor de declinare 
a dat naştere, pr in o cercetare neconşti-
incioasă din partea gramatici lor, lu i u mut, 
din cauza apari ţ iunel sale între rădăcină 
şi pretinsul articol, la masculinul şi ete
rogenul singular, ale cuvintelor terminate 
pr in o consonantă* 

Mo t i vu l întrebuinţăr i i sale de pînă acuma, 
însă numai dupe cuvintele arătate, s'ar fi 
pu tu t justif ica, căci : „ O r i de câte or i se 
pune art icolul la cuvintele ce am zis, apare, 
un u între rădăcină şi art icolul admis de 
gramat ic i , de pi ldă : domn-u-1, scaün-u-1, 
domn-u-luî, scaün-u-lul, ş. a. E u f o n i c saü 
originar 1 ) , nimeni nu s'a preocupat a şti 
de ce proveninţă este ; şi în loc de a'I 
adopta p rov izor ia ca eufonic, până ce poate 
s'ar fi ajuns a se afla cauza apari ţ iunel 
sale, s'a general izat în regulă fiinţa sa, şi 
cum el nu se aude la finele rădăcineî, i 
se dete uriciosul nume de mut, cu îndato
rirea de a se dezmuţi, orî de câte orî se pune 
articolul. 

') Or ig ina l i ta tea sa r e e s e din chiar apar i ţ iunea 
sa odată cu al ipirea art icolului , la t o a t e cazuri le : 
Domn-u-1, Domn-u- lu î , Domn-u- lu î , Domn-u-1 ; era 
des tu l a se o b s e r v a aceas ta , pentru a se v e d e a 
că u e s t e una cu art ico lu l . 



Aceasta arată deja greşita idee ce a 
condus pe mal to ţ i la întrebuinţarea sa 
dupe toate cuvintele terminate prin o con-
sunantă, var iabi le or i chiar nevariabi le. 

A r t i co lu l nostra, dupe gramat ic i , pen
t ru masculinul şi eterogenul singular, ale 
cuvintelor terminate pr in o consonantă, 
este l, saü cum î l mal z ic el lü, cu un u 
mut.—Fără a voi a se gândi mal departe 
copiatori i noştri din f ranceza, , moda aşa 
fiind, găsind că toate articolele franceze 
încep cu un l, nu aü mal vo i t a se mal 
preocupa şi de alte l imbi, ori . a cerceta 
dace această regulă este aplicabilă l imbel 
noastre ; şi negli j ind cu desăverşire pe a-
cel u, ce apare ca un meteor, ort de câte-ori 
cuvintele zise se articulez şi dispare ca şi 
dânsul, amuţind, când ele pierd articolul, aü 
găsit raţ ional că şi art icolul nostru să nu 
înceapă de cât cu l, or i unde se poate. 
D a c ă aceşti copiatori, şi mal ales vechil 
căutător i la origina latină, ar fi căutat 
în l imba mamă, nu pocirea cuvintelor, ci 
origina art icolului, a r ii găsit şi boala de 
care suferă toţ i u mutiştiî. 

S ă vedem acum ce este art icolul, şi cum 
se înt rebuinţează. 

I n toate limbele neo-latine şi neo-ger
mane, articolid este o parte de cuvent ce se 
pune înaintea substantivului, pent ru a'l de
termina ş. a. I n l imba lat ină, care este 
muma l imbel noastre, nu este articol : sunt 
însi pentru declinare, nişte terminaţiuni, v a 
r i ind dupe gen, numër şi caz. 

S ă vedem acum în l imba noastră : g r a 
matici i admit art icolul ; definiţia sa este 
aceiaşi c a ş i a gramat icelor neo-latine şi 
neo-germane, adică o parte de cuvent1), 
servind a determina pe substantiv, îşi va 
r i ind în gen, numër şi caz, cu singura deo
sebire de locul unde se pune, căci la noî, ca 
şi terminaţiile de declinare latine, articolid 
se pune la finele cuvêntuluï, întrupându-se cu 
el, şi formând terminaţia sa variabilă. 

F o r m a sa, la masculinul şi eterogenul sin
gular,—cari sunt singurile ce ne preocupă, 
şi din. cari numai, putem t rage conclu-

') încă şi parte de cuvent. 

ziuni le^noastre, de oare-ce tot ele aü adus 
v ra jba între scri itori, — pentru cuvintele 
terminate în o consunantă, este dupe gra
matici : 

N . I, saü cum îl mal scriu eî cu un 
u mut . 

G-. luì 

D . luì 

A c . I, saü cum îl mal scriü el lü, cu 
un u mut . 

S i am zis încă, cum că se în t rupează 
cuvintelor, remâitid ca o terminaţie a lor. 

Cum, vo iü înt reba ieü gramatic i i noştr i , 
o silabă saü chiar o l iteră, şi ce e mal 
mult, o consunantă ce nu« poate fi nici 
chiar pronunţată singură, şi căreia spre 
maî mare derìdere,—neşti ind ce rëspunde, 
fiind întrebaţ i ,— ' I aü mal adëogat şi un u 
mut, pret inzând că as t fe l s'ar p u t e i citi, 
şi care încă, se în t rupează la finele rădă-
cineî, formând ceia-ce orî-ce om cu puţin 
bun simţ, numeşte terminaţ ie ; parte fi 
aceasta o parte de cuvent ? 

D e vo r susţine încă aceasta, atunci se 
mi se permi tă a le spune că dupe D - ! o r , 
l imba română trebue a fi cea ma l bogată 
din lume, de oare-ce în ea, toate silabele 
terminatoare, până chiar şi o consunantă 
poate fi o parte de cuvent. D e ce nu vo r 
fi formând atunci şi alte păr ţ i de cuvinte 
din terminaţi i le var ia te ale verbulu i ? ! 
încurcătura în care aü int rat gramatic i i 
nostri, vine de acolo că în l imba lat ină 
cuvintele poar tă tot-d'auna cu ele termina 
ţi i le de declinare ; pe când la noi , cari 
pr in puterea împrejurăr i lor am trebui t să 
adoptăm ceva şi de la D a c i , adică de la 
German i , am adoptat între altele şi în t re
buinţarea cuvintelor near t icu la te, dupe 
cum le numesc gramat ic i i noştr i , afară de 
cele art iculate, ce aveam de la lat ini. 

D i n toate limbele neo-latine, numai lim
ba noastră a mal păstrat forma de decli
nare a limbel mame ; toate cele-l'alte, aü 
trecut terminaţ ia înaintea substant ivului , 
formând un cuvînt aparte, după fo rma 
germană. 

P e n t r u a întăr i cele zise, vo i compara-
terminaţi i le de declinare latine, cu termi-



naţiile articulatoare din limba noastră ; şi, 
cvm pe noi nu ne interesează aci de cât 
numai acele terminaţii ce aü putut da naş
tere luî u mut, prin alipirea lor la cuvin
tele ce determinau, voi lua declinarea 4-a 
latină şi o voi compara cu declinarea ace
loraşi cuvinte în limba romînă .• 

N fruct-us == fruct-ul, corn-u = corn-ul 
G finct-ns ~ fruct-ulnî, corn-u (ns) = corn-uluî 
D frnct-ai = fruct-uluî, corn-u = corn-ulnî 
Ac fruct-um = fruct-ul, cora-u = corn-ul 

Asemenea, voi compara şi terminaţiile 
adiectivelor cu trei finale, la cari găsim 
la masculin şi neutru, singular, pe v, avem. 

Latina us a um 
Româna ul a ul 

Găseşte oare cine-va că poate fi vre-o 
deosebire între aceste terminaţii, în ceia-ce 
priveşte pe u, ce apare între rădăcină şi 
articol ? Cum latinului nu'I-a trecut prin 
cap să scrie. 

Dominw-s, saü Dominw-s, precum o vor 
gramaticii noştri ? Cauza e tocmai pentru 
că noi am adoptat şi cuvintele fără ter
minaţii, şi cari aü produs încurcătura. 
Oare D o m i n - u s ş i Domin-a , nu sunt t o c m a i 

Domn-u î ş i Doamn-a , din l imba noastră? 

In résumât, nefiind nicî-o deosebire în 
forme, nu poate fi nici în régule, şi ca 
atare : „Articolul va trebui să se suprime 
din gramatică, iară terminaţiile de decli
nare vor fi : 

N ul 
G ului 
D ului 
Ac ul 

Şi ast-fel, u mut numai are ce căuta, 
nici dupe rădăcină, nici după articol ; iar 
rădăcina ramène curată, fără adăogire de 
litere ce nu se citesc. 

Cu privire la declinare, substantivele se 
vor împărţi în doue, cu terminaţii saü de 
terminate, şi fără terminaţii saü nedeter-
minate, şi că numai cele determinate se 
vor declina 

A nu se confunda însă, în toate cele ce 
am zis df spre pretinsul u mut cu u lung T/2 « 
( M scurt), cari ca şi l / 2 i (i scurt), se a,ude 

lămurit: oü, boü, leü, zmeu, lucru, socru, 
codru şi cari leapădă pe u când primesc 
articolul, întocmai ca şi substantivele fe-
meniue. 

Locotenent A. G. Orleanu. 

UN A-AL TA 
Un candidat de deputăţie se presintă, în 

ajunul alegerilor la prefectul judeţului, unde 
'şi pusese candidatura, şi-î zise : 

— Am venit să'mî iaü «adio», fiind că de 
seară plec la ţară.. . 

— Cum ? întrebă prefectul, — tocmai în 
preziua alegerilor, când mâine trebue să stal 
aci să 'ţî susţii candidatura. 

— Ce vrei să fac! Sunt sigur că n'am să 
izbutesc. 

— Eü cred din potrivă ; — urmă prefectul. 
— Uite, — më prind pe 5000 de leî că n'o 

să fiu ales. Iată-î! Ţi-î numër şi 'nainte,— 
aşa sunt de sigur că voiü perde pfinsoarea. 

Prefectul luă banii, şi zise surîzênd : 
— Şi eü më prind, că veî fi ales! 
A doua zi candidatul nostru obţinu majo

ritatea voturilor. 
* 

* * 
Un proprietar de case, se duse într'o zi la 

unul din chiriaşii seî, care-î remăsese dator 
pe un an în urmă. 

— Am venit, d-le, să 'mî daî chiria! Vine 
alt semestru şi d-ta eşti dator încă pe trecut. 

— N u më înlesnesc acum ; dar, n'aveâ 
grijă : chiria d-tale merge înainte. 

— Da, da! rëspunse proprietarul, chiria 
merge aşa de 'nainte, că 'mî-e teamă să n'o 
ajung nicî odată. 

* 
* * 

Cine-va întrebând pe Diogene la ce eeas e 
maî bine să se prânzească, acesta rëspunse 

— Dacă eştî bogat, prânzeşte când vreî : 
dacă eştî sërac, prânzeşte când poţi. 

* 
* * 

Un deputat, discreditat în faţa tutulor gru
purilor politice, prin faptul că 'şi schimba 
principiile dupe ocaziune, — fu întrebat de 
o doamnă pentru ce nu are în politică un 
caracter statornic. 

— Ce vreî ! rëspunse deputatul ; am fost 
tot d'auna între ciocan şi nicovală ! 

— Vezî d-ta !... îî zise doamna ; de-aia eştî 
asa de turtit în politica d-tale !... 

Zetta. 



CIOCOII VECHI SI NUOI 
S A U 

CE NAŞTE DIN PISICĂ ŞOARECI MĂNÂNCĂ 
ROMANŢ ORIGINAL 

de 

N i c o l a e M . P h i l i m o n 

( U r m a r e ) . 

C A P I T O L U L X V I I 
Musica şi chorograßa în timpul lui Caragea. 

P e când Pă tu r i că se ocupa cu predarea 
acestei lecţii de comunism practic, de o 
dată se auz i resunând în spaţioasa anti-

» cameră, amestecul unor sunete ascuţite 
şi îngânate ; o pereche de lăutar i începuse 
a cânta din gu ră şi din vior i , melodia 
adaptată pe versur i le următoare : 

„Cine la amor nu crede 
„N'ar maî călca earba verde; 
„Să calce tot fin uscat, 

şi pe la t impi se auz ia câte un oftat. 
— „ P u i ü prinsoare că este diavolul de 

N e c u l ă i ţ ă " — z iseră uni i d in oaspeţi. 
— „ E l trebuie să fie !" — şi ciocoii a ler

ga ră către uşă ca să pri imească pe con
fratele lor . 

E l nu se înşelau, căci abia ce deschiseră 
uşa, el v e z u r ă pe Necu lă i ţă vă ta fu l d e l à 
A r m a ş u l M . . . . sosind vesel în f runtea 
lăutar i lor. 

— „ N e n e a Necu lă i ţă ! "—exc lamară toţ i . 
— „ E ü , bre ! şi cu mine ! ce gândeaţ i 

vo i c'o să scăpaţi de mine ? U n d e e pro-
copsitul de D i n u l să'I mulţumesc de cinste". 

— „ I ţ i cer de o mie de or i iertăciune 
că nu te-am proscalisit la masă ; sunt v i 
novat , ce e d r e p t u l ; dar m'am gândi t că 
aveţ i ziafet pentru coconul A n d r e i de la 
domnia-voastră şi credeam că n'o să poţ i 
ven i " . 

— „ N u este nimic. Porunceşte tu numai 
să'mî aducă şi mie de mâncat şi de bëut " . 

L a un semnal al lui Pătur ică , masa se 

umplu din noii de bucate şi de v inur i 
proaspete. 

V ă t a f u l A r m a ş u l u l începu să bea şi să 
mănânce cu o mare poftă, ia r dupe ce se 
cam ameţi şi dînsu), începu să vorbească 
şi ve rz i şi uscate. 

— „Sc i ţ i vo i una, bre ? zise el. — A dat 
norocul peste mine. Boieru l a hotărî t să'şî 
facă case nuoî, şi m'a însărcinat pe mine 
cu strîngerea celor trebuincioase pentru 
z id i re " . 

— „ E l ! şi ce ese de acolo ?" — zise P ă 
tur ică cu un aer de invidie. 

— « H e , he ! unul e Neculă i ţă ; nu sunt 
doul. O să'mî fac o pereche de case să le 
întreacă pe ale A r m a ş u l u l ; saraiur l bre ! 
nu g l umă" . 1 

— „ S ă ' ţ i ajute D u m n e z e u ! " — ziseră 
ciocoii. 

— „ A ş a se fie ! D 'ace ia am şi gust de 
de veselie. A m veni t ca să petrecem ; aî-
deţî dar se t ragem un danţ d'ale tă tă
reşt i . , ,—adaogă Necu lă i ţă sugênd un pa
har cu v in . 

— „ L a horă! , ,—repetă cu sgomot adu
narea în t reagă. 

Pă tu r i că chiemă pe un ţ igan, şi dupe 
ce î l şopti câte-va cuvinte la ureche, in t ră 
şi el în hora ce se şi începuse. 

E r a foarte curios lucru a vedea pe cio
coii noştr i ! cu pulpanele anterei lor răd i 
cate în b r m , ca să lase picioarelor l iber
tatea de a lucra dupe cerinţele jocului ; 
cu ceakşirî roşii, cu mesi şi papuci g a l 
ben i ; încinşi cu taclite aşezate ast-fel în 
cât le acoperea pîntecele şi o parte din 
p e p t , cu fermenele de postav de diferite 
feţe, lăsate pe spate ; raşî la cap şi cu 
fesurile puse cam pe ciafa ; era curios 
lucru, z icem, a pr iv i effectul grotesc a l 
acestor costume disgraţioase, mal ales că 
poza jucători lor, plecaţi cam pe spat" , şi 
aerul lo r de grav i ta te în danţ, î l făceau 
cu mul t mal ridicoli de ceia ce eraü în 
real i tate. • 

V i n u l , vo rba şi în cele din urmă, sune
tele lăutar i lor , deşteptase în oaspeţii lu i 
Pă tu r i că un gust de petreceri care nu 
poate fi nici dată complect, când în mij 



locul bărbaţ i lor , lipseşte femea, cea mai I 
plăcută desmierdare în asemenea cazur i . 

— „Petrecerea rară femei, este ca nunta 
fără lăutar i ! "—z ise Chiof tea, cu o apr in
dere ce se vedea respândită în trăsur i le 
feţei sale. 

— „ D a ! da ! ne trebue papuci roşii !" 
adaoseră ceî-l'alţî. 

— „ L a s ă , c'am luat eu mësurï şi pen
t ru aceasta."—-respunse Pă tu r i că . 

— „ A ş a este ; dar noi v rem lucru bun, 
iar nu tălaniţe din Scaune x ) . " 

Tăce ţ i c'aü să ne vie tot puişori aleşi : 
A r g h i r a , E o z o l i n a , K a l m u k a , . . . . 2 ) . " 

— „ B r a v o , nene Pă tu r i că ! S ă trăştî 
cât turnul Col ţ i i !" 

N u trecu mult şi se auz i un sgomot de 
t răsură în curte. Pă tu r i că ascultă cu a-
tenţiune şi încredinţându-se bine, zise cu 
enfas, ciocoilor : 

— „ I a t ă , boieri domnia-voastră, v in şi 
kiramele 3 ) , şi ca së nu rëmâiu mal pe jos 
de cât nenea Neculă i ţă , v ' am adus şi mu 
zica nemţească." 

— „ A f e r i m , nene Pă tu r i că ! tu nu faci 
lucruri le pe jumëtate . " 

U ş a camerei se deschise şi in t ra ră mal 
ântêiu t re i femei îmbrobodite la cap cu 
tu lpanur l albe şi înfăşurate cu nişte scu-
tice căptuşite cu blană, ca së poată în
vinge asprimea gerulu i . Aceste femei, dupe 
ce salutară pe ciocoi şi schimbară cu dân
şii câte-va glume, îşi scoaseră blănile şi 
'şl descoperiră capetele. Scoţend acele îm 
brobodelï ce le dau înfăţ işarea unor femei 
eşite din haremuri le turceşti, ele re maser ă 
cu feţele ast-fel precum le făcuse Dumne-

') Pe t impi i ace ia ş i chiar maî î n urmă s e nu
meau tă lani ţe , f emei le c e l e m a î d e g r a d a t e ş i m a î 
ordinare ; mahalaoa Scaune lor era cart ierul fe
mei lor de felul aces ta . 

2 ) A c e s t e a eraü A s p a s i i l e ş i N i n o n de L e n c l o s 
din t impi i lu î Caragea ; maî cu seamă A r g h i r a 
prin rara e î frumuseţe d e v e n i s e un ac m a g n e t i c , 
care t r ă g e a la s ine p e t o ţ i junii ; uni i sus ţ in că 
chiar D o m n i t o r u l Caragea î î da v i s i t e s ecre t e . 

3 ) Kiramo p e r o m â n e s c e î n s e m n e a z ă D o a m n a 
mea, cucoana m e a la înmul ţ i t k i rame le , adecă cu
coanele satt D o a m n e l e , 

zeu, adecă tinere şi plăcute ca ale unor 
zâne . 

A r g h i r a , cea mal frumoasă din toate 
p u r t i o rochia de mătăsăr iă ca arderea 
Moskiî cu trei rândur i de mangetur î pe 
poale, cu mânicile stoim+e şi cu peptu l 
închis. E r a î nchbă cu un colan l ) de ca-
navă ţ roşu, cu paftale mici de aur ; la 
gât avea un şimizet cusut la aur ; capul 
î l avea acoperit cu un fes alb cu fundă 
de mătase neagră, şi legat cu o pangl ică 
albă cusută în fir, ale cărei căpătâie, în
nodate la par tea dreaptă a capului , for
mau o floare de o formă or iginală ; picioa
rele i i eraü încălţate cu cîorapî de L ipsea 
foarte albi şi pantof i de saff ian negru cu 
funde roşii de matasse ; la gât avea şi . 
treî şiruri de mărgean ales, îa r la urechi, 
atêrnau o pereche de cerceî lucraţ i în 
aur şi diamante; pe de asupra tu tu lor veştî-
mintelor, pur ta o fermenă de catifea nea
gră , scurtă penă la tal ia şi cusută cu fir 
în mangă. 

K a l m u k a era îmbrăcată mal to t ase
menea, cu deosebire numai că avea capul 
gol şi două coade pe spate, ca fetele mar i ; 
î a r Rozo l i na , credincioasă t radi ţ iuni lor pa
t r ie i sale, pu r ta costumul german al epo-
ceî acelia. 

î nda tă dupe dînsele, i n t ra ră şi ceï opt-
spre-zece ţ igani ce formau musica nem
ţească a Niculesculuï 2 ) . cari i, dupe ce se 

') Colan s e n u m e ş t e î n c i n g ă t o a r e . 
2) Dupe informări le ce am, î n t impul lu î Ca

r a g e a e x i s t a u doue m u s i c i europene în ţară : u n a 
a lu î N i c o l e s c u în B u c u r e ş t i , ş i a l ta a luî Chri-
s o s c o l e ü l a B u z ă u . F i e - care din membri i ce alcă
tuiau a c e s t e corpuri armonice a v e a u câ te un na iü 
(fistula P a n i s ) a ş e z a t d ina in tea buze lor , cu care 
e x e c u t a u m e l o d i a sau t e r ţ i e l e ş i s c e t e l e armonice 
ale p i e s e i p u s e în executare . O s e b i t de a c e s t i n s 
trument accesor iu , f ie-care ar t i s t în p a r t e era 
o b l i g a t a suna c e t e u n i n s t r u m e n t de coardă, a-
dicâ v io l ina primă, v io l ina secundă v io la , v i o l o n 
cel ş i chiar contrabas , t o b e mari ş i t o b e m i c i ; 
numaî maes t ru l direjetor era apărat de a c e a s t ă 
dator ia ; e l suna numaî v i o l i n a ş i ind ica ce lor-
1-alţî t impul mus ice î ş i differitele nuanţe de efect . 

S u n e t u l ce producea a c e a s t ă adunătură de i n s -



puseră în regulă, începură a suna maî 
ântêiu marşul zis al luî Napoleon şi alte 
piese musicale de recreaţiune foarte la 
modă pe atuncî ; apoî începură a cânta 
menuetul 1). 

Ciocoii, luând pe rând damele la joc, se 
deteră cu furia la toate exerciţiile choro-
grafice obicinuite în timpii aceia. — Mono
tonul menuet, danţul clasic al saloanelor 
europene, săltătoarea cracovianä a Leşilor, 
cotillionul franţuzesc, walţul Nemţilor şi 
ecossesui, adus din fundul Britanici; toate 
aceste danturi etnografice deteră prilej pe 
rând, oaspeţilor noştri!, de a'şî arăta maes
tria ; dar să vede că aceste inovaţii străine 
nu eraü ancă destul de popularisate în 
ţară la noi, saü că ciocoii noştri nu le prea 
ştiu juca bine, căci el se obosiră numai de 
cât, şi ca să facă diversie, ziseră lăutari
lor să cânte joristoleanca, chindia şi jocul 
numit; ca la uşa cortului saü zoralia. A-
tuncl să fi văzut zel şi înfocare ! Casele 
Postelnicului resunaü sub papucii invita
ţilor vătafului seü. Rìsetele femeilor, chio
tele de veselie, vorba sgomotoasă a băr
baţilor, sunetele ascuţite ale musiceî isbi-
rile cadenţate din picioare ale dănţuito
rilor; toate acestea formau un sabat in
fernal al cărui echo se perdea în aparta
mentele pustii ale Postelnicului Andro-
nake, ca un vuet cobitor pentru stèpânul 
absent. Abea aproape de ziuă se sparse 
petrecerea de la Dinu Păturică, şi invi-
taţil^lul se duseră pe la casele lor. 

CAPITOLUL XVIII. 

Çe n'aduce anul, aduce ceasul. 

Ştim cât de reü fu resplătit Gheorghe 
vătaful de curte al lui Andronake Tnztluc, 
peniru că se rădicase cu devotamentul pâ-

t rumente nu corespundea î n mare parte l a t o t 
ce s e cere de la o bună orches tră din z i l e l e 
noas tre ; cu t o a t e a c e s t e a , s e r v i a de minune pen
tru m u s i c a de danţ. 

') P e t impul lu î Caragea eraü la m o d ă m u l t e 
danţurî sră ine ; ba lur i le ce s e dedeaft pr in case l e 
b o i e i i l o r ce lor mari , î n c e p e a u prin poloneză , dupe 
care v e n e a u : tampeţa , matranu, manimasca , wal ţ , 
mazurca , e n g l e z u l , cracoviana^etc . 

nă a'şî compromite poziţiunea, spre a scă
pa pe stăpânul seü de prăpastia în care 
T tîra Dinu Păturică şi Kera Duduca. In 
urma gonirel sale, sta nenorocitul june şi 
se gândea prin ce mijloace să'şî dobân
dească hrana sa şi p'a bëtrêneï sale mume. 

A mal intra vătaf la vre o casă mare, 
îî era cu neputinţă, căci firea '1 făcuse o-
nest şi nu putea să sufere tâlhăriile slu
gilor. O singură speranţă îl mal rămăsese. 
El cunoştea bine limba ilenească, scria 
foarte frumos românpşte, mal ştia şi ceva 
din legile şi datinele ţereî; hotărî dar a 
se da la brasla condeiului, şi fiind că nu 
cunoştea pe nimeni, se făcu jălbar. 

Această carieră, de şi nu'l aducea un 
venit cu care să'şî întîmpine toate necesi
tăţile vieţii, el însă era mulţămit de dînsa, 
căci îl scutea de umilire şi îl făcea stă
pân pe voinţa sa. 

într'o zi, pe când se afla şezend pe scaun 
la uşa Visteriel, aşteptând să'I vie ceva 
de lucru, de odată se apropia de densul 
un boer bëtrân şi cu faţa foarte dulce, 
care-le, privindu-1 cu o bunătate ce era 
un dar firesc al interlocutorului seü, îl în
trebă cu un interes învederat: 

— „Tinere Logofeţel, ia spune'mî, cum 
îţi merg trebşoarele ?" ? 

— „Nici bine, nici reü, boerule" — rës
punse junele, sculându-se cu grabă şi dând 
scaunul bëtrânulul. 

— „Va să zică pânea de toate zilele, şi 
nimic mal mult." 

— „Cam aşa, boerule." 
— „Dar bine, cum de nu te-aî alăturat 

pe lângă vre-o casă boerească, ca se te 
procopseşti?" 

La aceste vorbe, junele lăsă să iasă din 
peptul sëu un suspin, care făcu multă în-
tipărire boeruluî. 

— „Oftezi, fëtul meü; spune-mî ce al? 
Gheorghe ridică ochiï în sus şi întâlnind 

pe aï bëtrênuluï plinï de blândeţe, luă co-
ragiü şi zise: 

— „'Mï-al zis, milostive boerule, că de 
ce nu intru în vre-o curte de boer ca să 
më pricopsesc ; dar maî de-ună-zî am eşit 
dintr'o curte boerească în care am slujit 



cincï ani de zile, şi în loc de pricopseală, 
m'a dat pe poartă afară cu urgia?" 

— „Şi cine este acel nemilostiv şi fără 
omenia boer?" 

— „Este Postelnicul Andronake Tuzluc, 
cel mal de aproape al lui Vodă Caragea." 

La 4numele acesta, fruntea bëtrânuluï 
boer luă o expresiune de nemulţumire ; dar 
cu toate acestea el mal în urmă adaogă: 

— „Se vede că nu-1 ascultai, că de ! voi 
tinerii, sunteţi cu minţile cam sburătoare." 

— „L'am iubit, boerule, ca pe Un pă
rinte, şi m'am supus lui ca lui Dumnez ü!" 

— „El bine; pentru ce dar te-a gonit 
cu atâta asprime?" 

— „Pentru că am voit să'l scap de la 
perdere." 

— „Şi d rn ce primejdia voiai să-1 scapi?" 
— „Voiam să'l scap averea din ghiarele 

unor tâlhari cari îl înşală îl sărăcesc şi 
îl necinstesc." 

— „Ia spune-mi cum te chiama?" 
— „MS numesc Gheorghe, boerule." 
— „Ascultâ-me, Gheorghiţă, — zise bo

emi, privindu-1 tot cu mal mult interes, 
voeştî să intri în slujba mea?" 

— „Mal ântêiu să bine-voiţî a-ml spune 
cine sunteţi şi voi vedea." 

— ,̂Eü, fetul meü sunt banul C***, şi 
fii pe pace că nu te voiü resplăti ca Pos
telnicul." 

— „Primesc cu toată inima, milostivul 
meü stëpân." 

— „Eü nu te voiü întrebuinţa în slujba 
de vătaf, ci te voi numi grămătic al meu, 
căci îmi trebuia un asemenea slujbaş, şi 
hu ştiu de ce mi s'a părut mie că vel fi 
bun şi vrednic." 

— „Bunătatea ce areţî către mine, më 
face së'mï perz minţile. Pronia cerească 
v'a înpitis să-mi tindeţî mână de ajutor"— 
rëspunse tênërul cu ochii plini de lacrimi 
de recunoştinţă şi luând cu înfocare şi 
respect mâna bëtrânuluï boer spre a o 
sëruta. 

— „Se lăsăm acestea la o parte; ia a-
rată-mî së'tï vëz condeiul x )" . 

1) „Arată-mî cum scrii ?" 

Gheorghe luă o coală de hârtie şi se 
puse a seri acea scrisoare complicată 
care prin trăsuri fine şi rotunjite, super-
punea în doue trei caturi diferitele litere 

, ale unul cuvînt, în cât ochiul trebue së 
fie deprins spre a descifra acel tainic şi 

; maestrit dedal. 
— „Eoarte bine, aferim ! Acum pune ţi 

călimările la brîu şi vino dupe mine." 
El eşiră împreună din palatul Visteriel 

şi se duseră la casa Banului. Nu era a-
ceasla ănteia dată, când bunul boer şi 
mal toţi boeri români luau în curţele lor 
tineri fără protecţie şi le înlesneau mijloa
cele de a'şî face, prin munca şi meritele 
lor o carieră în lumea aceia, unde favoa
rea şi banii făceau totul. 

Doue luni fură de ajuns lui Gheorghe, 
ca se'şî arate capacitatea şi onestitatea 
sa, iar Banului ca së preţuiască aceste 
rare şi nestimate calităţi. 

Aceasta se dovedi mal ales intr'o zi 
când Banul chiămă pe Gheorghe şi'I zise.-

— „Archon gramatice ; ea acest pit ac 
dsmnesc şi te du de'l dă în mâna lui 
Vel-Vistier." 

Gheorghe se duse la Visteriă şi dete 
pitacul în mâna Vistierului, dar cât de 
mare fu mirarea lui când auzi pe Vistie
rul zicêndu-ï, că este orânduit sameş la 
casa lefilor, şi recomandându'l amploiaţilor 
de faţă cu cele mal lăudăroase cuvinte. 

El făcu metanie pânë la pământ şi să
rută mâna Vistierului; apoi întorcêndu-se 
la Banul, îl făcu şi lui cuvenitele mulţu
miri, şi se aşeză în slujbă. 

Ocupaţiunea luî cea mal mare era de 
a îngriji ca serviciul ce i se încredinţase 
să'l îndeplinească cu conşeiinţă şi să! îm
bunătăţească pe cât ertaü legile de pe a-
tuncî ; dar această ocupaţiune nu'l împe-
dica de a'şî împlini cu exactitate datoriile 
de serviciu şi de recunoştinţă către Banul 
C***, protectorul seü. 

Osebit de aceste calităţi, el era res-
pectos către cel mal mari de cât dânsul, 
tară a'l linguşi ; iar către cel mal mici, 
bun şi amabil, fără a întrebuinţa acea po
pularitate trivială care în zilele noastre, 



deprinde pe aţâţi oameni slabi de minte 
a fi impertinenţi, sub cuvent că sunt in
dependenţi. 

Nu trecu mult şi aceste daruri fireşti, 
acest zel la serviciu al tênëruluï sameş 
ajunseră pânë la auzul Domnitorului ca
rele voind a se arăta că protege meritul 
şi virtutea, — Domnitorii, aă câte o-dată 
asemenea slăbiciuni!—onoră pe Gheorghe 
cu rangul de Medelnicer, pe care maî în 
urmă îl schimbă treptat până la cel de 
Serdar ; ast-fel dar junele funeţonar réa
lisa în scurt timp o avere pe care o in
vidiali chiar feciorii de boeri. 

Toţi amicii binelui se bucurau de pro
gresele ce el făcea ; Banul C***, însă îm
pingea bucuria până la un fel de pasiune. 
Conversaţiile ce ţinea cu prietenii sei, mal 
tot-d'auna aveau de subiect meritele ce 
din zi în zi dobândia Grheorghe pi in ac
tivitatea cu care îşi servea ţara sa. Casa 
şi masa Banului eraü puse la disposiţiunea 
protegiatuluï seu, carele, spre a'şî Jarăta 
marea sa recunoştinţă către bătrânul boer, 
îl iubia şi se supunea luî până la sacri
ficiu. 

Aceste onor! ce pe toată zioa se repe
tau în casa Banului, nu rămăseseră ne
observate de juna Maria. Ea începu să se 
ocupe cu nevinovăţie de omul acela des
pre care se zicea atâtea lucruri bune şi 
frumoase ; şi atenţiunea ce dete favoritu
lui tătână-seu, o făcu curând să descope
re într'însul tot ce poate să insufle sim
ţiri dulci şi atrăgătoare. Bunătatea inimeî 
sale se vedea scrisă pe figura'! francă şi 
plăcută; blândeţea ochilor se! făcură a-
desea or! pe juna fecioară să se turbure, 
iar junele nu putu rămânea nesimţitor la 
aceste semne a le unu! amor născend. 

Dar atuncî pacea îşi luă shòrul din i-
nima Măriei şi din a luî Grheorghe ; mica 
familiaritate ce se formase între" densi! 
din relaţiunile lor, începu să dispară; 
eî evitau întâlnirile ; dar când întâmpla
rea îl punea pe unul în faţa celuï-1-alt, o 
confusiune neînţeleasă îî domina pe amân
doi, în cât nu ştiau se să facă şi cum să 
iasă din acea situaţiune nedomerită. Mul

te nopţî trecură fără câ somnul să poată 
închide ochii junei copile ; cât despre Grhe
orghe, lucrul mergea mal bine, căcî el, 
de şi o iubia, cu focul primului amor, dar 
ocupaţiile luî cele multe şi variate, îl fă
ceau să uite câte-va ore din zi, suferinţe
le pasiunii sale cele! fără speranţă ; pe 
dată însă ce se apropia de locuinţa Banu
lui, inima luî începea să simtă chinurile 
a r z ă toare ale unul amor, care devenea cu 
atât mal puternic, cu cât el prezintă mal 
puţine probabilităţi de un résultat fericit. 

Locul de predilecţiune al luî Grheorghe 
era kioşcul din grădină; într'însul îşi ţi
nea el cărţile de citit şi hârtiile sale. Pe 
dată ce se scula de la masă şi îşi termi
na datoriile sale către Banul, se suia în 
kioşk şi rămânea acolo meditând asupra 
tristei sale poziţiunî. De multe ori focul 
amorului îl aducea până la nesocotitul pro
iect de a fura pe juna Maria, şi a se as
cunde cu dînsa în vre-o parte mal puţin 
cunoscută a terii. Dar aceste rătăciri co
pilăreşti dispăreau înaintea simţului de o-
noare şi datoria. — „El bine ? — zicea 
el, — să fac această faptă osendită de bu 
nele obiceiuri ; dar ce va zice lumea când' 
va afla că un om gonit de nenorocire, a 
fost ajutat şi căpătuit de un boier cu i-
nimă milostivă ; iar el, drept mulţumire 
'! a pătat perii ce! alb! şi l'a omorît fară 
vreme ? Nu ! nu voî sevîrşi această nele-
giuire ? Voi fugi cât se va putea ma! 
mult de întâlnirile mele cu Maria, şi daca 
nu voi putea să sugrum în mine această 
patimă, voi părăsi casa făcătorului meü 
de bine şi mă vol duce ;unde mă va în
demna Dumnezeu...." 

Maria, pătrunsă de nevinovata sa iubire, 
simţea o mare plăcere a urmări pe Grheor
ghe cu ochii şi cu imaginaţia eî ; dupe ce 
el pleca la Visterie, ea se suia în kioşk 
şi privea cu mare interes locul unde şe
dea el, cărţile pe care citea şi în fine or! 
ce obiect pe care îl atingea el. 

Intr'o zi pe când se afla ea în kioşk cu 
femeile sale, o mică suflare de vent risipi 
vre-o câteva hârtii de ale luî Grheorghe, 
Maria se repezi să le adune, dar mâna 



eî sé opri fă ră voe pe o hârt ie de Vene
ţ ia cu margini le poleite, pe care era scrise 
versuri le acestea : 

„ S u s p e cer s u n t m u l t e s t e l e ; 

„Câmpu' î p l in de floricele ; 

„ D a r n ic î una dintre e l e 

„Nu- î ca chipul pu ic i i m e l e ! 

M a r i a citindu-le se simţi t ransportată 
de bucurie, şi strîngênd hârt ia, o băgă 
în buzunaru l fermenelk. D u p ă câte-va ore, 
J ëmêind singură, ea recit i de maî multe 
orî acele versuri, şi îşi p lăzmui o mulţ ime 
de închipuir i frumoase, a căror conclusiune 
fu convingerea temeinică că versuri le eraü 
scrise pentru densa şi că Grheorghe o iu
beşte. S ingura ideie ce o tu rbura era că 
nu se credea aşa de frumoasă precum o 
descrisese Grheorghe în versuri le sale. M o 
destia eî nu'I permitea să crează că este 
mal f rumoasă de cât stelele cerului şi flo
ri le pământulu i ; cu toate acestea amorul 
propr iu şi cochetăria, aceste v ic iurï ce le 
posedă până la un oare-care g rad chiar 
femeile cele mal oneste, făcu pe noua noas
t ră E r o să'şî îndreptese paşiî către ogl indă 
unde după ce schimbă de maî multe orî 
vestmintele şi se p r i v i într 'ênsa zembindş i 
gesticulând, se retrase pl ină de speranţă 

că poate fi iubi tă de f rumosul el L e a n d r u . 
Banu l preocupat de grijele casil şi de 

neputinţa betrâneţi lor, rëmase mul t t imp 
în neştiinţă despre naşterea şi creşterea 
cea repede a acestuî amor. D a r st î rgăcia 
înamoraţ i lor şi mal cu seamă într istarea 
ce se vedea pe faţa Măr ie i când lipsia 
Grheorghe de lângă densa, deşteptară oare 
cum bănuelile bëtrênuluï. E l însë, ca om 
în ţe lept ce era, rëmase în oare care aştep
tare, până ce t impul şi împrejurăr i le î l va 
dicta mësurile ce u rma să ia, şi se îngri j i 
numaî de a chema pe o femeia betrână, 
credincioasă a casei şi a-'I ordona ca să 
pr iv igheze pe fa tă de aproape. 

Pe cât t imp amorul acestor jun i rëmase 
în periodul suspinelor, al p r iv i r i lo r melan
colice, al nălucir i lor fantastice şi al vise
lor de aur nereali sabile, eï .puturë să-'l as-
cunză de pr iv ir i le oameni lor ; dar to ţ i ştim 

că această pasiune este ter ibi lă ; este în
tocmai ca un vulcan, în a căruia in imă 
geme balauru l de foc şi de văpaie, carele 
se luptă neîncetat cu stâncele ce l aco
peră şi care spărgendu-le în fine, se revarsă 
cu flăcări şi cu unde mistuitoare peste to t 
ce-'l împresoară. 

(Va urma). 
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P e m a s ă s e aşezaseră tacâmuri le cuven i t e ; dar 
din inv i ta ţ i l i p s e a unul . S e în târz iase deja, ş i 
amfitrionul nu'ş î m a î po f tea mosafiri î l a m a s ă . 
A t u n c i unul din in t imi îl î n t r e b ă : 

— Maî aş tepţ i pe cine v a ? 
— D a ! 
Maî t recu ce trecu ş i pr ie tenul in t im î l î n t r e b ă 

din noü. 
— V ë d că s e în târz iază de to t . . . . Ia s p u n e - m î , 

pe c ine m a î a ş tepţ i ? . 
— P e co lone lu l X !.. 
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In 1 8 8 6 . — 
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